CLERGY | CLERO

Parish Priest| Parroco
Rev. Jose Manuel Garcia Oviedo

Clergy Support / Apoyo Clerical
(No clergy assigned at this time)
(Actualmente no hay clero asignado)

9935 Mission Blvd., Jurupa Valley CA 92509 | Office 951.685.5058 | Email:sacredheaririv@sbdiocese.org
Website: hitps://www.sacredheartjurupavalley.org | https://www.facebook.com/SHJURUPAVALLEY
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When Jesus heard that they had thrown him out, he found him ﬂ _ '
and said, “"Do you believe in the Son of Man?" - Jn 9:35

Supo Jestis que lo habian echado fuera, y cuando lo encontrd, ? S’l‘ PATREK’S I)AY
le dijo: “;Crees tt en el Hijo del hombre?” - Jn 9, 35
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https://www.sacredheartjurupavalley.org

SCHEDULES | HORARIOS

Weekend Masses | Misas de Fin de Semana:

Saturday | Sabado: 4:30 pm. (English) 6:00 p.m. (Espafiol

Sunday | Domingo: 6:00 am. (Espaiol) 7:30 am, 3:00 am. (English)
11:00 am, 1:00 pm., 5:00 p.m. (Espatiol

Weekday Masses | Misas entre semana:

Monday to Friday: 7:30 am. (English) 6:00 p.m. (Espafiol

Confessions | Confesiones
Tuesdays | Martes: 430 pm. - 5:30 pm.

Saturdays | Sabado3.00 pm.- 400 pm.
Or by appointment O con cita previa

Holy Hour |Hora Santa
Thursday | Jueves 500 pm. - 6:00 pm.
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A NEW DIOCESE IS FORMED

The Lantern is a Symbol of the 40th Anniversary
“...our calling from God to carry within us the light of Christ
and to share that light, that truth, with whomever we may

encounter...."”
Most Reverend Gerald R. Barnes, Letter 01-22-2018

LITURGY - LITURGIA
Eucharistic Ministers

Patricia Lopez (Bilingual) .....c.cccocoveierrvercensienns (951) 961-6102
Lectors/Lectores

Carmen Ulloa (English) ......cccccveeers ceveerneensinnnnns (951) 367-5262

Olga Martinez (Espanol) ........c. vees veeveercersesseninnne (951) 456-5114
Ushers/Anfitriones

Maria Arellano (Espanol).......ccccceeerreserserseessennans (951) 217-2758

Miguel Pantoja (English).........ccccvecereersercennienns (951) 314-1028
Altar Servers/Monaguillos

Irma Vargas (ESpanol) ........cceceeerereersersersnnsenns (951) 220-4212

Parish Office (English).......c.ccocveervereercersersnesnes v (951) 685-5058
Choirs/Coros

Debbie Barraza (English) .......cccs cevcievccerncnnen. (951) 3156467

Julia Ramirez (Espanol) ......cccceeeeen veverrcnenscnennns (909) 638-8951

Baptisms/Bautizos
Parish Office, English.........cccccceevvnrcerccnercenennns (714) 423-3281
Anastasio Flores, Espainol.........cccccoeverrerceeranns (951) 732-5468
Ministry to the Sick - Ministerio para los enfermos
Parish Office (Bilingual) (951) 685.5058

Parish Office Hours | Horas de Oficina Parroquial

Tuesday to Friday | Martes a Viernes
8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Lunch/Almuerzo 12:00 - 1:00 p.m.

CLOSED - CERRADO
Monday, Saturday & Sunday | Lunes, Sabado & Domingo

Parish Staff
Alma Galaviz, Office Manager ...................... Ext. 201
Jose Luis Elias, Director Of Parish Life ........... Ext. 210

Guadalupe Larios, Receptionist........c.ccccceenee. Ext. 201
Jorge Garcia, Secretary..........cceeeveeereerreeveanens Ext. 204

Religious Education | Educacion Religiosa
SACRAMENTAL CLASSES | CLASES SACRAMENTALES

PHONE: (951) 685-8510

Marielena Murillo, DCM ................... Ext. 205
Zuemy Godoy, Secretary Ext. 207

Monday | Lunes
1:00 p.m. - 5:00 p.m.

Tuesday to Friday ~ Martes a Viernes
12:00 p.m. - 7:30 p.m.

Saturday & Sunday ~ Sabado & Domingo
8:30-11:30 a.m.

PARISH MINISTRIES ~ MINISTERIOS PARROQUIALES
Food Bank, 1st Tuesday of the month 8:00 AM - 10:00 AM

Mary Martinez Perez (Bilingual)...........ccccueeu...e. (909) 261-3017

Leonard Diaz (Bilingual).........ccccvererrerseersenranen. (951) 288-4189
Bible Study, Friday 7:00 - 8:30 PM

Paul ASSad .......cccveeerrermrserssese e sseeas (909) 822-2707

Grupo de Oracion, Miércoles 7:30 - 9:00 pm

Rafael Vargas ........cccccvvvvrmvseessnssssseessessssssessnnnns (951) 809-0433
Sacred Heart Apostles of Christ (Ages 18-25)
Lina MUNRoOz (ENE/ESP) «.ccevveererrercerrercessensenssennns (909) 573-3000

Jovenes para Cristo, Martes y Jueves 7:30 - 9:00 p.m.

Laura LOPez......ccoceeeerreeeree s esme e e (951) 205-3364
Knights of Columbus

Ruben ROSAS .....cccceccmrcierrierrcersees e (951) 990-6102
Matrimonios Renovados en Cristo, Jueves 7:30 - 9:00 p.m.

Daniel & Marisol Martinez..........ccccceeverrmrserssnnnns (909) 232-6488
Youth Group La Anunciacion (Ages 14-17)
Parish OffiCe. . (951) 685-5058
Pro-Vida
Monica Avalos... ......cceverrrrerreerre e (951) 662-6751
Grupo Barrios Unidos para Cristo
Cesar Alvarez... .......vcvrrccerrcerccerscsees s seens (951) 533-0223
XV & Wedding’s (Rehersals) Bodas y XV Anos (Ensayos)
Carmen Razo.......c.ccccveerrercsmsseesses e ssne s (951) 790-8791
Clase de Guitarra
Tere Mejia ....cocveeeeercereerrersees s (626) 824-2177
PARISH COUNCIL
Parish OffiCe .....cccooevverrerrererernees seersesessessensens (951) 685-5058
FINANCE COUNCIL

Anita Panganiban ..........ccccoevrrecmrecnnceenneennnes (951) 907-1424




Nass Intentions

< D= A o E <

S e A

SATURDAY,

4:30 PM

6:00 AM

7:30 AM

9:00 AM

11:00 AM

1:00 PM

5:00 PM

MONDAY,

6:00 PM
TUESDAY,
7:30 AM
6:00 PM

WEDNESDAY,
7:30 AM
6:00 PM

THURSDAY,
7:30 AM

6:00 PM
FRIDAY,
7:30 AM
6:00 PM

Intenciones de la Misa

t lesus Sanchez
t Teresa Mora

t Tomas Cervantes

t Ester Brammontes

t Micholas Perez

t Carlos Medina

t Rosario Ruiz

t Gabriela Morataya
The Christ of Esquipulas
All Gushue Family
Tess & Rosie Lu Lamas
Ana E. Gushue

t Gerardo Morales

t Alfredo Gutierrez

t Hermenia Perez Carrillo
Salvador Morales Duefias

t Elvira Villafafa

t Hermenegildo Montiel

t Bonifacia Zavala
Maria Del Carmen Avalos
Por todos los Sacerdotes
El refiro del Grupo de Oracion
Mass Pro Populo
Retiro de Hombres Barrios Unidos

N Nt Cesar Augusto Lopez

Greg Dominguez & Kelly King
Claudia Lagoo & Family

Debbie Edelbrock
Por las personas que se consagraran
a5an José

Theresa & Dave Dorf
Fr. Miguel

5t. Joseph
Mifa Bracamontes

John & Bridget Bennyworth
1 Maria Aurora Lopez

PNl Sandy & Michael Mathews Valentine  Special Intention

For the repose of his soul
For the repose of her soul

Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

For the repose of her soul

For all blessings received

Special Intention

Special Intention

For Peace in the world

Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

1er Aniversario Luctuoso

Por su salud y pronta recuperacion
Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma

Por su salud y pronta recuperacion
Intencion Especial

Intencion Especial

Intencion especial / Bienvenida
3rd Mournful Aniversary

Special Intention
Special Intention

Special Intention
Intencion Especial

Special Intention

Special Intention
Thanksgiving for his intercession
For her health and fast recovery

Special Intention
Aniversario Luctuoso

Rosa Chavez

For our Priests

Por la paz del mundo Aracely
Por las mujeres embarazadas Betty Payne
Por todos los parroquianos  Elena Puga

Por los que sufren de cancer For all parishioners
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The Army, Marine Corps, Navy, Air Force,
Space Force, and Coast Guard.

For your children's safety,
please don't leave them alone;
stay with them at all times.

Por la seguridad de sus hijos,
no los deje solos; quédate con
ellos en todo momento.

LIFEDS

PREGNANT AND SCARE D? YOU HAVE 5
Hot Line: 877-398-7734 - optionsforpregnane
Assure Pregnancy Clinic: 909-621-4800 |
Choices Women's Resource Center: 909-644-7885
HURT BY ABORTION? YOU ARE NOT ALONE
Rachel's Vineyard Healing Retreats/Duarte
Maria Valadez: 909-475-5353
Blanca: 909-520-8367 (Spanish)
Rachel's Vineyard/Temecula: Dolores 951-325-7702
TURAL FAMILY PLANNING: 909475539
STER CARE

TO REPORT THE SJEX
OF A CHILD

By a priest, deacon, employee or volunteer,
contact the toll free Sexual Misconduct Hotline
1-888-206-9090.

PARA REPORTAR EL ABLISO SJEXUAL
DE UN MENOR

» un sacerdote, diacono, empleado o
Ime a la Linea Directa de Conducta
da al 1-888-206-9090.



\GRAC/IAS N\ ...
SATURDAY
4:30 PM $730.05
6:00 PM $946.00
SUNDAY
6:00 AM $1,296.00
7:30 AM $1,441.87
9:00 AM $1,678.24
11:00 AM $2,443.58
1:00 PM $1,536.00
5:00 PM $1,795.25

TOTAL $11,866.99

DONATIONS AND PROJECTS
AM / PM $1,356.03
ONLINE $240.00

DDF $0.00
MAINTENANCE $0.00
EASTER FLOWERS $573.00

OTHER $0.00
OTHER $0.00

Diocesan Development Fund
Campaign Progress

Diocese Goal: $47,900.00

Pledges Made: $9,895.00
Gifts Received: $4,528.00
Donors: 24
Percent of Goal: 9.45 %

ONL|NE'2023
GIVING DDF

Readings for the week of March 15, 2026

Sunday: 1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Eph 5:8-
14/Jn 9:1-41 or 9:1, 6-9, 13-17, 34-38

Monday: Is 65:17-21/Ps 30:2 and 4, 5-6, 11-12a and 13b/Jn 4:43-
54

Tuesday: Ez 47:1-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/Jn 5:1-16

Wednesday: Is 49:8-15/Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18/Jn 5:17-30

Thursday: 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27 and 29/Rom
4:13, 16-18, 22/Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 2:41-51a

Friday: Wis 2:1a, 12-22/Ps 34:17-18, 19-20, 21 and 23/Jn 7:1-2,
10, 25-30

Saturday: Jer 11:18-20/Ps 7:2-3, 9bc-10, 11-12/Jn 7:40-53

Observances for the week of March 15, 2026

Sunday: 4th Sunday of Lent

Monday:

Tuesday: St. Patrick, Bishop; St. Patrick’'s Day

Wednesday: St. Cyril of Jerusalem, Bishop and Doctor of the Church
Thursday: St. Joseph, Spouse of the Blessed Virgin Mary

Friday:

Saturday:

Las lecturas de la semana del 15 de marzo de 2026

Domingo: 1Sm 16, 1b. 6-7. 10-13/Sal 22, 1-3. 3-4. 5. 6/Ef 5, 8-14/
Jn9,1-4109, 1. 6-9. 13-17. 34-38

Lunes: Is 65, 17-21/Sal 29, 2y 4. 5-6. 11-12'y 13/In 4, 43-54

Martes: Ez 47, 1-9. 12/Sal 45, 2-3. 5-6. 8-9/Jn 5, 1-16

Miércoles: Is 49, 8-15/Sal 144, 8-9. 13-14. 17-18/Jn 5, 17-30

Jueves: 2Sm 7, 4-5. 12-14. 16/Sal 88, 2-3. 4-5. 27 y 29/Rom 4,
13. 16-18. 22/Mt 1, 16. 18-21. 24 o Lc 2, 41-51

Viernes: Sab 2, 1. 12-22/Sal 33, 17-18. 19-20. 21y 23/In 7, 1-2.
10. 25-30

Sabado: Jr 11, 18-20/Sal 7, 2-3. 9-10. 11-12/Jn 7, 40-53

Las conmemoraciones de la semana del 15 de marzo de 2026

Domingo: 4° Domingo de Cuaresma

Lunes:

Martes: San Patricio, obispo; Dia de San Patricio

Miércoles: San Cirilo de Jerusalén, obispo y doctor de la Iglesia
Jueves: San José, esposo de la Santisima Virgen Maria
Viernes:

Sabado:

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK

The Pharisees refused to see what was in front of them. Their blindness was
stronger than that of the man born without sight, because it was a blindness
they chose for themselves. So what will it be for us? Do we choose blind-
ness, or do we choose sight?

VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACION DE LA SEMANA

Los fariseos se negaron a ver lo que estaba frente a ellos. Su ceguera era
mas fuerte que la del hombre nacido sin vista, porque era una ceguera que
elegian para si mismos. Entonces, ;qué sera para nosotros? ;Elegimos la
ceguera o elegimos la vista?

PRAYER - Blessing to See

Bless us, Lord, to see as You see. Remind us that heartbeats and
hopes can outshine outward show. That quiet witness can overcome
violence and darkness. That Your Light can break like the dawn.
Amen.

ORACION - Bendicién para Ver

Bendicenos, Sefior, para que veamos como Tu ves. Recuérdanos que
los latidos del corazén y las esperanzas pueden eclipsar el espectacu-
lo exterior. Ese testimonio silencioso puede vencer la violencia y la
oscuridad. Que Tu Luz pueda romper como el amanecer. Amén




PULPIT ANNOUNCEMENTS | AVISOS DEL PULPITO

The Rosary to St. Joseph will be prayed on March 16, 17, 18, |El Rosario a San José se rezara los dias 16, 17, 18 y 19 de
and 19 at 5 pm. The Masses on March 17, 18, and 19 will marzo a las 5 pm. Las Misas del 17, 18 y 19 tendran
include special preaching. On March 17 there will be a talk for | predicacion especial. El 17 habra platica para mujeres y el
women, and on March 18 a talk for men, both after the 6 pm | 18 para hombres después de la Misa de las 6 pm. El 19
Mass. On March 19 we will celebrate the Solemn Mass and the | celebraremos la Misa Solemne y la Consagracién a San José
Consecration to St. Joseph at the 7:30 am and 6 pm Masses, |en las Misas de 7:30 am y 6 pm, seguidas de convivio. Mas
followed by a gathering. More details are in the bulletin. detalles en el boletin.

From March 23 to April 5, two missionary seminarians from Del 23 de marzo al 5 de abril nos acompanaran dos semi-
the Servants of the Word will be with us. They will visit homes | naristas misioneros Servidores de la Palabra. Visitaran ho-
in the mornings and assist with various parish activities in the |gares por la mafiana y apoyaran actividades por la tarde.
afternoons. Let us keep them in our prayers and offer them Recemos por ellos y ofrezcamosles nuestro apoyo. Si desea
our support. If you would like more information, please call the | mas informacion, llame a la oficina.

parish office.

El sdbado 28 de marzo sera el Retiro para Quinceafieras
On Saturday, March 28, we will have the Retreat for que celebraran su Misa en abril o mayo. Se invita a las
Quincearieras who will celebrate their Mass in April or May. jovenes con sus papas, padrinos y corte. Para detalles, co-
Young ladies are invited to attend with their parents, godpar- | muniquense a la oficina.

ents, and court. Please contact the office for details.

La colecta mensual para el DDF sera el fin de semana del

The monthly DDF collection will take place the weekend of 28 y 29 de marzo. Les agradecemos mantenerse atentos a
March 28 and 29. Thank you for staying attentive to this par- |esta intencién parroquial.
ish intention.

Por indicacién del sheriff, no se permite estacionarse en la
Per the sheriff's instruction, parking on the street or in unau- | calle ni en areas no autorizadas. Cuando el estacionamiento
thorized areas is not allowed. When the lot is full—especially | se llene —especialmente en las Misas de 9:00, 11:00 y

at the 9:00, 11:00, and 1:00 Masses—it will be closed. Those | 1:00— se cerrara. Quienes no respeten pueden recibir una
who do not comply may receive a citation. Thank you for your | multa. Gracias por su cooperacion.

cooperation.

El 6 de abril iniciara un nuevo curso de guitarra. In-
A new guitar class will begin on April 6. Those interested may | teresados, favor de comunicarse con Tere Mejia. Su nimero

contact Tere Mejia. Her number is in the bulletin. esta en el boletin.

The Diocesan Office of Community Services invites you to La Oficina Diocesana de Servicios Comunitarios ofrece
onellday workshops on Catholic Social Teaching. You may talleres de un dia sobre la Doctrina Social Catélica. Puede
choose the date that works best for you. More information is | elegir la fecha que prefiera. Mas informacion en el fiyer del
in the bulletin flyer. boletin.

As we prepare for Holy Week, we invite those who wish to Para la Semana Santa, invitamos a donar lirios para el Jue-
donate lilies for Holy Thursday, the Easter Vigil, and Easter ves Santo, la Vigilia Pascual y el Domingo de Pascua.

Sunday. You may sign up in the office. Thank you for your sup- | Pueden anotarse en la oficina. Muchas gracias por su apoyo.
port.

Hoy celebramos el nacimiento de San Daniel Comboni, co-
Today we celebrate the birth of St. Daniel Comboni, collpatron | protector de nuestra parroquia. Les invitamos a rezar la
of our parish. We invite you to pray the intercessory prayer oracién que se encuentra en las bancas.

found in the pews.

Nothing Is
mpossibl

Laetare Sunday
reminds us that the cross
was the beginning of glory
for Jesus — and for us.

T P R T

El Domingo de S aetare
Nnos recuerda que la cruz fue
el comienzo de la gloria para
Jesls — y para nosotros.

with
| AM WITH YOU ALWAYS.
0a.

Estoy contigo para siempre.
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Stations of the Cross Prayer Program
20260  PROGRAMA PARA EL REZO DEL VIACRUCIS

Ministry | Group Fridays

Ministerio | Grupo Viernes

MINISTROS, Monaguillos, Bau- Feb.20  Después de la Misa de 6
tizos y XV Afios After the 6 PM Mass

LECTORES y Coros Feb.27  Después de la Misa de 6
After the 6 PM Mass

EXPLORING AND LIVING
CATHOLIC SOCIAL

TEACHING

UNERES y Jévenes para Cristo March6  Después delaMisade 6 [ aakaqihAelhulgbk of our falth by participating in
our upcoming one-day workshops on CST. These teachings

After the 6 PM Mass are not simply concepts to be learned they are a way of life,
CATEQUESIS, Provida y Grupo March 13 Después de laMisa de 6  [ICESUCRMIA LGSl
Mariano After the 6 PM Mass Select to join:

» March 14, St Christopher, Moreno Valley
> August 8, St Francis of Assisi, La Quinta

MATRIMONIOS y Barrios Uni- March 20 Después de la Misa de 6 > September 19, Holy Innocents, Victorville @ .

dos After the 6 PM Mass > October 24, Pastoral Center, San Bernardino
Join the one-day workshop and explore the
GRUPO DE ORACION, Jovenes March 27 Después de la Misa de 6 Catholic Social Teaching seven themes.

Adultos (Apdstoles de Cristo) After the 6 PM Mass
y Adolescentes (La Anuncia-

cion)

BIBLE STUDY, Food Bank, ~ Every Friday 5:00 PM

Knights of Columbus, Extraor-  during Lent

dinary Ministers, Ushers,

Readers, English Choirs

DIOCESE OF SAN BERNARDINO
Riverside Vicariate | Vicariato de Riverside
Lent Penance Service 2026

Servicio Penitencial de Cuaresma 2026
CONFESSIONS | CONFESIONES

Parish | Parroquia Date / Fecha Time | Hora

EXPLORANDO LA
DOCTRINA SOCIAL
DE LA IGLESIA

Sacred Heart Mar 3rd 7:00 PM ! ) o

- - Profundiza en tu comprension de la fe participando en nuestros
St. Catherine of Alexandria Mar 5th 7:00 PM préximos talleres de un dia sobre la Doctrina Social de la Iglesia.
Our Lady of Guadalupe Shrine Mar 6th 6:00 PM Estas ensefianzas no son solo ideas para aprender, sino un estilo

. de vida: una invitacién a vivir como verdaderos discipulos.
St. Mel Mar 11th 7:00 PM
St. Matthew Mar 12th _ |7:00 PM il preprabsdaborkoilay
St. Edward Mar 17th 7:00 PM
. > Marzo 14, St Christopher, Moreno Valley ® 9:00 AM to 4:00 PM
St. Francis de Sales Mar 18th 6:30 PM > Agosto 8, St Francis of Assisi, La Quinta
. . » Septiembre 19, Holy Innocents, Victorville
St. Andrew Kim Mar 19th 6:30 PM » Octubre 24, Centro Pastoral, San Bernardino
Our Lady of Perpetual Help Mar 23rd 7:00 PM ) O
. . . Unete a este taller de un dia y descubre los Fariy g

Corpus Christi Mar 24th 7:00 PM siete temas de la Doctrina Social de la Iglesia. i #; _,';%
Queen of Angels Mar 25th 7:00 PM 3 Y
St. Andrew Newman Center Mar 26th 7:00 PM
St. Oscar Romero No Service |—




NOTICIAS
MISIONERAS

iesta de San ]osé Feast of St ]oseph
| m d(e I Ilesia ’Universah i /%"f i Um,vefsa’m
o

Les invitamos a participar en nuestros eventos espea'ales:

rio  San Jose « 16,17, 18y 19 demarzo  Alus 5:00 PM

" Misas con Predicacinsobre San Joé + 17,1819 de mar

! Plitica para Mujeres o 17 de marzo - Después de Misa 6 PM
}’tha para Hombres o 18 de nara - Después de Misa 6 PM

X “Mtsa Solney Consarcin 19 figin . A8 Solomn Mass & Consecration March 19
e o ; Dol 7:30AM & 6:00 PM




HEMIBLE HOMES

have extra rooms

Do you

» TAX FREE REIME LS EMENT FROM
$1.200 T0 $3.300 PER CHILD

» SINGLE, MARRIE [ OF PARTHERS
WELCOMED

» FREE TRAIMNG PROVIDED

» YOUDO MOTHAVETO OWN A HOUSE

» SIHABL AMOS ESPH HOL

HEMBLE HOMIS

iTienes hahitaciones nln

» REEM BOLSE LIRRE DE IMPUESTOS
D 51,200 4 $2.300 PO NIND

» SE ACEPTAN SOLTERQS, CASADGS
0 EN PAREJA.

« CAPACITACION CRATUNTA
PROPORCIONA DY

« M0 TUEMES QUIE SER DUERD DE
WA CASA.

e -
] v
\f'—x._."_'_':

Clear View
Behavioral Services
« Behavioral

Health Services
» Outpatient
Recovery Services
s Training

Offica (SO0 S0--0017 | Cull (305 BE1-B281

Infoiftnrsbish ot o
B W Crmngm Binoer Ln
& Bemarding, Ta G240
LI

~Contictents 5 sl interseads--
Cficimac [RORT) RO T | Cmdudar [ROR) BEF1-E281
I b A g
384 W Orangs Show Ln
Sar Barrarsine. Ca 02408
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PRESTIGE

ELECTRIC

I¥  Residential « Commercial = lndustrial

Prestige Automation Systems Inc.

. Expert Electrion Repairs & Instafiotions

- Poned Upgrodes & Rewiring
- Indoor & Outdoor Lighting

Call jor o Free Fatimatal
ILiome pova ung colirocidn grotital

» Ambulance/Police

wown 800.809.3570

MDMedAlert!™

»* Family/Friends m!
» GPS & Fall Alert 8,

¢ md=medalsrt com

._u.I_Ii--tI-.

o

| 909-682-5224

T i W) (8

$19% &

w® ----\"‘-\-\

J\-

$10 Off

descusnto

enla
reglstracion
Con este aviso

Instant Auto Registration | Al Instants I3 Reglstracion de su auto
Autp - Home - Molorcycie - Boat | Casa - Molocicieta - Bote

e
Individual * Couples

Group Therapy

+)

Medication
Management and
Evaluation

TeleHealth Services Available
Your Behavioral Health |s

Important To Us, Call Today
To Find Out More

clearviewbehanioralsenices.com
Grand Opening
6700 Indiana Ave #175

Eurdﬂ svC
Treurance

INGOME TAXES

Notary Service - Registraion & Mame Transfer
Motario Publico - Registraciones & Cambio de Stulo

Insurance - ASeguranza

Toll Free B11-451-6939
For ad info. call 1-800-950-9952 = www.4Lpi.com

Whether you need to
BUY [SELL | INVEST

v
)

951.236.2973 -

Bienes Raices, interesado en compror o vender tu casa?”
Llamame, puedo ayudaorte!

wendyleemorzrealty@gmail.com
SE HABLA ESPARIOL

leemorarealty.

DRE# 0201714 &

1.!1('[”1({-1#(*“ /rl-hfr’h I8l {\7c 'hff‘
De Las ngr-{(.a-

tf@do

(1323 PITLRISS ]

Luis Aguayo

VERGREEN MEMORIAL
PARK & MAUSOLEUM

Homcr sl coledmste (e i oifing e for remernioning oo,

Evergreen Mm;_una] Park is the perfect historic soenic setting where

amilies and friends can celebrate life,
(951) 683-1840 | 4414 14th 5t - Riversade, CA
EvergreenMemorialParkandMansolenm.com
Caliiornia License COA#13

8935 LIMDNITE AVE.
(951) 361-0084

Lic. #0EG619292

BURGERS

Breakfast * Lunch * Dinner * San.dwuhes
Salad + Mexican Food
Open 7 Days A Week
Monday - Saturday Yam - 9pm | Sunday 8am - 9pm

9961 Mission Blvd. Riverside « (951) 360-3977

Advertise Here!

Contact David Parkerson

dparkerson@4LPi.com
(800) 950-9952 x2107

MARCO
GONZALEZ
951.384.9450
» Heating

BAC

Services

Al -‘
4k
<«

» Mini Split Instollotions
» Prenventive
Maintenance Estimates
SE HABLS ESPAROL
-

Sacred Heart Church, Riverside, CA 05-1812



